LONG TRIGGERGUARD SCREWS - BROWNELLS REMINGTON 700 BDL
LONG TRIGGERGUARD ALLEN SCREWS BLUED

Don't Get Caught Short When Bedding Rifle Actions In After-Market Stocks

Precision-turned, heat-treated screws provide extra reach when bedding

Remington rifle actions in synthetic or wooden stocks with thicker, cross-sectional m
depth. Approximately .250" longer than the factory screws for greater flexibility in

bedding depth. Action screw kits are available with the standard slotted head to

match the factory screws or with Allen head sockets that allow repeatable torque “
settings on match or target rifles.

Attributes

Name: BROWNELLS REMINGTON 700 BDL LONG TRIGGERGUARD ALLEN SCREWS BLUED
Manufacturer: BROWNELLS

Product no.: 084272701
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Make: Remington

Model: 700

Delivery weight: 0.025kg

UPC: 050806031531

Item details

Made in USA
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SICHERHEITSANLEITUNG FUR LONG
TRIGGERGUARD SCREWS

Einleitung

Danke, dass du dich fir die Long Triggerguard Screws von Brownells fiir dein Remington 700 BDL entschieden hast.
Diese Anleitung enthalt wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die ordnungsgemafle und sichere
Verwendung des Produkts zu gewahrleisten. Bitte lese dieses Handbuch sorgféltig durch, bevor du mit der
Installation und Verwendung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle immer sicher, dass du die richtigen Schrauben fir dein spezifisches Modell verwendest.
® Uberpriife die Schrauben vor der Verwendung auf Schaden oder Méngel.
® Halte die Schrauben und alle damit verbundenen Werkzeuge auf3erhalb der Reichweite von Kindern und

schutzbeddrftigen Personen.

®* Verwende geeignete persodnliche Schutzausriistung (PSA) wie Schutzbrillen beim Umgang mit Werkzeugen.
* Befolge alle lokalen Vorschriften und Richtlinien beziiglich Anderungen an Feuerwaffen.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du mit der Arbeit
beginnst.

Vermeide es, die Schrauben zu fest anzuziehen, da dies zu Schaden an der Feuerwaffe oder den Schrauben
selbst flhren kann.

®* Verwende die Schrauben nicht fir andere Zwecke als vorgesehen.
®* Wenn du wahrend der Installation auf Schwierigkeiten sté3t, stoppe und konsultiere einen qualifizierten

Biichsenmacher.
Uberpriife regelmaRig die Schrauben auf Festigkeit und Integritat, insbesondere nach der Benutzung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1.

2.

3.

Vorbereitung

® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in einer sicheren Position ist.
® Sammle alle erforderlichen Werkzeuge, einschlieB3lich eines Schraubendrehers oder eines
Inbusschlissels, der mit den Schrauben kompatibel ist.

Installationsschritte

Entferne die vorhandenen TriggerguardSchrauben mit dem entsprechenden Werkzeug.

Richte die Long Triggerguard Screws mit den Lochern im Triggerguard aus.

Setze die Schrauben in die Lécher ein und achte darauf, dass sie gerade sind und nicht schief sitzen.
Ziehe die Schrauben vorsichtig an, um ein Uberdrehen zu vermeiden. Befolge die empfohlenen
Drehmomentwerte, falls zutreffend.

® Stelle sicher, dass der Triggerguard sicher befestigt ist und sich nicht bewegt.

Nach der Installation Gberpriifen

® Uberpriife nach der Installation die Funktionalitat des Abzugs und der Sicherheitsmechanismen.
® Stelle sicher, dass keine Teile blockiert oder falsch ausgerichtet sind.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge beschéadigte oder ungenutzte Schrauben geman den lokalen Vorschriften.
® Entsorge Schrauben nicht im regularen Haushaltsmull. Informiere dich Uber lokale Recyclingprogramme oder

Maoglichkeiten zur Entsorgung geféhrlicher Abféalle.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Bei Fragen zur Sicherheit oder fir weitere Unterstiitzung besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere
deinen ortlichen Einzelh&andler.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du eine sichere und effektive Nutzung der Long Triggerguard Screws
gewabhrleisten. Vielen Dank firr deine Aufmerksamkeit auf die Sicherheit und fiir die Wahl unseres Produkts.



LONG TRIGGERGUARD SCREWS SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction

Thank you for choosing the Long Triggerguard Screws by Brownells for your Remington 700 BDL. This guide
provides important safety information and instructions to ensure the proper and safe use of the product. Please read
this manual carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

Always ensure you are using the correct screws for your specific model.

Inspect the screws for any damage or defects before use.

Keep the screws and all related tools out of reach of children and vulnerable individuals.

Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when handling tools.
Follow all local regulations and guidelines regarding firearm modifications.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before beginning any work.

Avoid overtightening the screws, as this may lead to damage to the firearm or the screws themselves.
Do not use the screws for any purpose other than intended.

If you experience any difficulty during installation, stop and consult a qualified gunsmith.

Regularly check the screws for tightness and integrity, especially after use.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

® Ensure the firearm is unloaded and in a safe position.
® Gather all necessary tools, including a screwdriver or Allen wrench compatible with the screws.

2. Installation Steps

Remove the existing triggerguard screws using the appropriate tool.

Align the Long Triggerguard Screws with the holes in the triggerguard.

Insert the screws into the holes, ensuring they are straight and not crossthreaded.

Tighten the screws gently to avoid overtightening. Follow the recommended torque settings if
applicable.

® Ensure that the triggerguard is securely attached and does not move.

3. Postinstallation Check

® After installation, check the functionality of the trigger and safety mechanisms.
® Ensure that no parts are obstructed or improperly aligned.

Disposal Instructions
® Dispose of any damaged or unused screws in accordance with local regulations.

® Do not dispose of screws in regular household waste. Check for local recycling programs or hazardous waste
disposal options.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer’s website or contact your local retailer.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the Long Triggerguard Screws. Thank
you for your attention to safety and for choosing our product.



GUIA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
LOS TORNILLOS DE GUARDAMONTES LARGOS

Introduccion

Gracias por elegir los Tornillos de Guardamontes Largos de Brownells para tu Remington 700 BDL. Esta guia
proporciona informacion importante sobre la seguridad y las instrucciones para garantizar el uso adecuado y seguro
del producto. Por favor, lee este manual cuidadosamente antes de la instalacion y el uso.

Directrices Generales de Seguridad

Asegurate de utilizar los tornillos correctos para tu modelo especifico.

Inspecciona los tornillos en busca de dafios o defectos antes de su uso.

Mantén los tornillos y todas las herramientas relacionadas fuera del alcance de nifios y personas vulnerables.
Usa equipo de proteccion personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, al manejar herramientas.
Cumple con todas las regulaciones y directrices locales sobre modificaciones de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

® AsegUrate de que el arma esté descargada y apuntando en una direccién segura antes de comenzar
cualquier trabajo.

Evita apretar demasiado los tornillos, ya que esto puede causar dafios al arma o a los propios tornillos.
No utilices los tornillos para ningin propdsito distinto al previsto.

Si experimentas alguna dificultad durante la instalacion, detente y consulta a un armero calificado.
Revisa regularmente los tornillos en busca de holgura e integridad, especialmente después de su uso.

Instrucciones para la Instalacion y el Uso

1. Preparacion

® Asegurate de que el arma esté descargada y en una posicién segura.
® ReUne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador o llave Allen compatible con los
tornillos.

2. Pasos de Instalacion

Retira los tornillos de guardamontes existentes utilizando la herramienta apropiada.

Alinea los Tornillos de Guardamontes Largos con los agujeros en el guardamontes.

Inserta los tornillos en los agujeros, asegurandote de que estén rectos y no cruzados.

Aprieta suavemente los tornillos para evitar apretarlos en exceso. Sigue las especificaciones de torque
recomendadas si es aplicable.

® Asegurate de que el guardamontes esté firmemente sujeto y no se mueva.

3. Revision Postinstalaciéon

® Después de la instalacion, verifica la funcionalidad del gatillo y los mecanismos de seguridad.
® Asegurate de que ninguna parte esté obstruida o desalineada.

Instrucciones de Eliminacion
® Desecha cualquier tornillo dafiado o no utilizado de acuerdo con las regulaciones locales.

® No deseches los tornillos en la basura doméstica regular. Consulta los programas de reciclaje locales o las
opciones de eliminacion de desechos peligrosos.

Informacidén de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta sobre seguridad o asistencia adicional, consulta el sitio web del fabricante o contacta a tu
minorista local.



Al seguir estas directrices, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de los Tornillos de Guardamontes Largos.
Gracias por tu atencién a la seguridad y por elegir nuestro producto.



GUIDE DE SECURITE DES VIS DE PONTET DETENTE
LONGUES

Introduction

Merci d'avoir choisi les vis de pontet détente longues de Brownells pour votre Remington 700 BDL. Ce guide fournit
des informations de sécurité importantes et des instructions pour garantir |'utilisation correcte et slre du produit.
Veuillez lire ce manuel attentivement avant l'installation et I'utilisation.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous toujours d'utiliser les vis correctes pour votre modele spécifique.

Inspectez les vis pour tout dommage ou défaut avant utilisation.

Gardez les vis et tous les outils associés hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilisez un équipement de protection individuelle approprié (EPI) tel que des lunettes de sécurité lors de la
manipulation des outils.

® Suivez toutes les réglementations et directives locales concernant les modifications d'armes a feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Assurezvous que I'arme a feu est déchargée et pointée dans une direction sdre avant de commencer tout
travail.

Evitez de trop serrer les vis, car cela peut endommager l'arme a feu ou les vis ellesmémes.

Ne pas utiliser les vis a d'autres fins que celles prévues.

Si vous rencontrez des difficultés lors de l'installation, arrétezvous et consultez un armurier qualifié.
Vérifiez régulierement le serrage et l'intégrité des vis, surtout apreés utilisation.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation

® Assurezvous que I'arme a feu est déchargée et dans une position sire.
® Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis ou une clé Allen compatible avec les
Vis.

2. Etapes d'Installation

Retirez les vis de pontet détente existantes a l'aide de I'outil approprié.

Alignez les vis de pontet détente longues avec les trous dans le pontet.

Insérez les vis dans les trous, en veillant a ce qu'elles soient droites et non croisées.

Serrez doucement les vis pour éviter de trop serrer. Suivez les réglages de couple recommandés, le
cas écheéant.

® Assurezvous que le pontet est solidement fixé et ne bouge pas.

3. Vérification Postinstallation

* Apres linstallation, vérifiez le fonctionnement du déclencheur et des mécanismes de sécurité.
® Assurezvous qu'aucune piece n'est obstruée ou mal alignée.

Instructions de Mise au Rebut
® Disposez de toutes les vis endommagées ou inutilisées conformément aux réglementations locales.

® Ne jetez pas les vis dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les programmes de recyclage locaux ou
les options d'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, veuillez consulter le site Web du fabricant ou
contacter votre détaillant local.



En suivant ces directives, vous pouvez garantir l'utilisation slre et efficace des vis de pontet détente longues. Merci
de votre attention a la sécurité et d'avoir choisi notre produit.



GUIDA ALL'ISTRUZIONE PER LA SICUREZZA DELLE
VITI DEL PARAGRILLETTO LUNGHE

Introduzione

Grazie per aver scelto le Viti del Paragrilletto Lunghe di Brownells per il tuo Remington 700 BDL. Questa guida
fornisce informazioni importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire I'uso corretto e sicuro del prodotto. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo manuale prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati sempre di utilizzare le viti corrette per il tuo specifico modello.

Ispeziona le viti per eventuali danni o difetti prima dell'uso.

Tieni le viti e tutti gli strumenti correlati fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Usa attrezzature di protezione personale (PPE) appropriate, come occhiali di sicurezza, quando maneggi gli
strumenti.

® Segui tutte le normative locali e le linee guida riguardanti le modifiche alle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurati che I'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di iniziare qualsiasi lavoro.
Evita di serrate eccessivamente le viti, poiché cio potrebbe causare danni all'arma o alle viti stesse.
Non utilizzare le viti per scopi diversi da quelli previsti.

Se riscontri difficolta durante l'installazione, fermati e consulta un armaiolo qualificato.

Controlla regolarmente le viti per verificarne la tenuta e l'integrita, specialmente dopo l'uso.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Preparazione

® Assicurati che I'arma sia scarica e in una posizione sicura.
® Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi un cacciavite o una chiave Allen compatibile con le viti.

2. Passaggi di Installazione

Rimuovi le viti del paragrilletto esistenti utilizzando lo strumento appropriato.

Allinea le Viti del Paragrilletto Lunghe con i fori nel paragrilletto.

Inserisci le viti nei fori, assicurandoti che siano dritte e non filettate incrociate.

Serrare delicatamente le viti per evitare di serrarle eccessivamente. Segui le impostazioni di coppia
raccomandate se applicabile.

® Assicurati che il paragrilletto sia fissato saldamente e non si muova.

3. Controllo Postinstallazione

® Dopo l'installazione, controlla il funzionamento del grilletto e dei meccanismi di sicurezza.
® Assicurati che nessuna parte sia ostruita o mal allineata.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Smaltisci eventuali viti danneggiate o inutilizzate in conformita alle normative locali.

® Non smaltire le viti nei rifiuti domestici normali. Controlla i programmi di riciclaggio locali o le opzioni di
smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del
produttore o di contattare il tuo rivenditore locale.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire I'uso sicuro ed efficace delle Viti del Paragrilletto Lunghe. Grazie per la
tua attenzione alla sicurezza e per aver scelto il nostro prodotto.



INSTRUKCJA BEZPIECZENSTWA SRUB KABLAKA
SPUSTOWEGO

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér Srub Kabtaka Spustowego Long Triggerguard od Brownells do Twojego karabinu Remington
700 BDL. Niniejsza instrukcja zawiera wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa oraz instrukcje, ktére zapewnia
prawidtowe i bezpieczne uzytkowanie produktu. Prosimy o uwazne przeczytanie tej instrukcji przed instalacjg i
uzyciem.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Zawsze upewnij sie, ze uzywasz odpowiednich $rub do swojego modelu.

Sprawdz sruby pod katem uszkodzen lub wad przed uzyciem.

Trzymaj Sruby i wszystkie zwigzane narzedzia z dala od dzieci i oséb wrazliwych.

Uzywaj odpowiednich $srodkéw ochrony osobistej (PPE), takich jak okulary ochronne, podczas obstugi
narzedzi.

® Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepiséw i wytycznych dotyczacych modyfikacji broni palnej.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

® Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed rozpoczeciem
jakichkolwiek prac.

® Unikaj nadmiernego dokrecania $rub, poniewaz moze to prowadzi¢ do uszkodzenia broni lub samych Srub.

® Nie uzywaj srub do zadnych innych celéw niz zamierzony.

® Jesli napotkasz jakiekolwiek trudnosci podczas instalacji, zatrzymaj sie i skonsultuj z wykwalifikowanym
rusznikarzem.

® Regularnie sprawdzaj sruby pod katem dokrecenia i integralnosci, szczeg6lnie po uzyciu.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie

® Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i znajduje sie w bezpiecznej pozyciji.
® Zbierz wszystkie niezbedne narzedzia, w tym Srubokret lub klucz imbusowy kompatybilny ze Srubami.

2. Kroki instalaciji

Usun istniejace $ruby kabtgka spustowego za pomocg odpowiedniego narzedzia.

Ustaw Sruby Long Triggerguard w otworach w kabtgku spustowym.

Wbz Sruby do otwordw, upewniajgc sie, ze sg proste i nie sg wkrecone krzywo.

Dokrec¢ sruby delikatnie, aby unikna¢ nadmiernego dokrecania. Postepuj zgodnie z zalecanymi
ustawieniami momentu obrotowego, jesli to mozliwe.

® Upewnij sig, ze kablgk spustowy jest pewnie przymocowany i nie porusza sie.

3. Sprawdzenie po instalacji

® Po instalacji sprawdz funkcjonalno$¢ mechanizméw spustu i bezpieczenstwa.
® Upewnij sie, ze zadne czesci nie sg zablokowane ani niewtasciwie ustawione.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieuzywane $ruby zgodnie z lokalnymi przepisami.
® Nie wyrzucaj $rub do zwyklych odpadéw domowych. Sprawdz lokalne programy recyklingowe lub opcje
utylizacji odpadow niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek zapytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub dalszej pomocy, prosimy o odwiedzenie strony
internetowe] producenta lub skontaktowanie sie z lokalnym sprzedawca.

Prosze przestrzegaé tych wytycznych, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie Srub Kabtgka
Spustowego. Dziekujemy za uwage na bezpieczenstwo i wybor naszego produktu.



LONG TRIGGERGUARD SCREWS
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Kiitos, ettd valitsit Brownellsin Long Triggerguard Screws ruuvit Remington 700 BDL:lle. Tama opas tarjoaa tarkeita
turvallisuustietoja ja ohjeita tuotteen oikeaan ja turvalliseen kayttéon. Lue tama kasikirja huolellisesti ennen
asennusta ja kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista aina, etté kaytat oikeita ruuveja tietylle mallillesi.

Tarkista ruuvit vahinkojen tai vikojen varalta ennen kaytt6a.

Pida ruuvit ja kaikki niihin liittyvat tyokalut lasten ja haavoittuvien henkildiden ulottumattomissa.
Kéayta sopivia henkilokohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, tydkaluja kasitellessasi.
Noudata kaikkia paikallisia saantéja ja ohjeita, jotka koskevat aseiden muokkauksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen tyon aloittamista.
Valta ruuvien liian tiukkaa kiristdmistd, silla se voi vahingoittaa asetta tai itse ruuveja.

Ala kayta ruuveja muuhun tarkoitukseen kuin mihin ne on tarkoitettu.

Jos kohtaat vaikeuksia asennuksen aikana, lopeta ja kysy neuvoa péatevalta asehuoltajalta.
Tarkista saannollisesti ruuvien tiukkuus ja eheys, erityisesti kayton jalkeen.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu

® Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja turvallisessa asennossa.
® Keraa kaikki tarvittavat tydkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli tai Allenavain, joka on yhteensopiva
ruuvien kanssa.

2. Asennusvaiheet

Poista olemassa olevat triggerguardruuvit kayttamalla sopivaa tyokalua.
Kohdista Long Triggerguard Screws ruuvit triggerguardin reikien kanssa.

Aseta ruuvit reikiin varmistaen, etti ne ovat suoria eika ristiin kierrettyja.

Kirista ruuvit varovasti valttadksesi liian tiukkaa kiristamista. Noudata suositeltuja
vaantdmomenttiarvoja, jos niita on.

® Varmista, ettd triggerguard on tukevasti kiinnitetty eika liiku.

3. Asennuksen jilkeinen tarkistus

® Tarkista asennuksen jalkeen liipaisimen ja turvamekanismien toiminta.
® Varmista, ettd mikdan osa ei ole tukossa tai vaarin kohdistettu.

Havitysohjeet
® Havita kaikki vaurioituneet tai kayttamattémat ruuvit paikallisten saantdjen mukaan.

* Ala havita ruuveja tavallisen kotitalousjatteen mukana. Tarkista paikalliset kierratysohjelmat tai vaarallisten
jatteiden havitysmahdollisuudet.

Lisatietoja ja tuki

Mikali sinulla on kysymyksia turvallisuuteen liittyen tai tarvitset lisdapua, voit viitata valmistajan verkkosivustoon tai
ottaa yhteytta paikalliseen jalleenmyyjaéan.



Noudattamalla néité ohjeita voit varmistaa Long Triggerguard Screws ruuvien turvallisen ja tehokkaan kayton. Kiitos,
etta kiinnitdt huomiota turvallisuuteen ja valitset tuotteemme.



LANG TRIGGERGUARD SKRUVAR
SAKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion

Tack for att du valt de L&nga Triggerguard Skruvarna fran Brownells for din Remington 700 BDL. Denna guide
innehaller viktig sakerhetsinformation och instruktioner for att sékerstélla korrekt och séker anvandning av produkten.
Vanligen I&s denna manual noggrant innan installation och anvéandning.

Allmanna Sakerhetsriktlinjer

Se alltid till att du anvander de ratta skruvarna for din specifika modell.

Inspektera skruvarna for eventuella skador eller defekter innan anvéandning.

Hall skruvarna och alla relaterade verktyg utom rackhall for barn och sérbara individer.

Anvand lamplig personlig skyddsutrustning (PPE) sasom skyddsglaségon nar du hanterar verktyg.
Folj alla lokala regler och riktlinjer gallande modifieringar av vapen.

Specifika Sakerhetsatgarder for Anvandning

® Se till att vapnet &r oladdat och riktat i en saker riktning innan du pabdrjar nagot arbete.
® Undvik att 6verdriva atdragningen av skruvarna, eftersom detta kan leda till skador pa vapnet eller skruvarna

sjalva.

® Anvand inte skruvarna for ndgot annat syfte an avsett.
* Om du upplever nagra svéarigheter under installationen, sluta och radfrdga en kvalificerad vapensmed.
* Kontrollera regelbundet skruvarna for atdragning och integritet, sarskilt efter anvandning.

Instruktioner for Installation och Anvandning

1.

2.

Forberedelse

® Se till att vapnet ar oladdat och i en sdker position.
® Samla alla nédvandiga verktyg, inklusive en skruvmejsel eller insexnyckel som ar kompatibel med
skruvarna.

Installationssteg

Ta bort de befintliga triggerguardskruvarna med hjalp av [ampligt verktyg.

Justera de Langa Triggerguard Skruvarna med halen i triggerguard.

Satt in skruvarna i halen, se till att de ar raka och inte snedtradade.

Atdrag skruvarna forsiktigt for att undvika éverdragning. Félj de rekommenderade
vridmomentinstaliningarna om tillampligt.

® Kontrollera att triggerguard ar ordentligt fast och inte ror sig.

3. Kontroll Efter Installation

® Efter installation, kontrollera funktionaliteten hos avtryckaren och sakerhetsmekanismerna.
® Se till att inga delar ar blockerade eller felaktigt justerade.

Avfallsinstruktioner

® Kassera eventuella skadade eller oanvanda skruvar i enlighet med lokala regler.
® Kassera inte skruvarna i vanligt hushallsavfall. Kontrollera lokala atervinningsprogram eller alternativ for farligt

avfall.

Kontaktinformation for Ytterligare Stod

For eventuella sakerhetsfragor eller ytterligare hjalp, vanligen hanvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta din
lokala aterforsaljare.



Genom att folja dessa riktlinjer kan du sakerstalla saker och effektiv anvandning av de Langa Triggerguard
Skruvarna. Tack for din uppmarksamhet pa sakerhet och for att du valt var produkt.



NAVOD K BEZPECNOSTI SROUBU LUCIKU LONG
TRIGGERGUARD

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali Srouby luc¢iku Long Triggerguard od spole€nosti Brownells pro va$ Remington 700 BDL.
Tento navod poskytuje dllezité informace o bezpecnosti a pokyny k zajisténi spravného a bezpeéného pouZiti
produktu. Pfed instalaci a pouZzitim si prosim peclivé pfectéte tento manual.

Obecné bezpecénostni pokyny

Vzdy se ujistéte, Zze pouzivate spravné Srouby pro vas konkrétni model.

PFed pouzitim zkontrolujte Srouby na jakékoli poSkozeni nebo vady.

Uchovavejte Srouby a vSechny souvisejici nastroje mimo dosah déti a zranitelnych osob.

PFi manipulaci s nastroji pouzivejte vhodné osobni ochranné vybaveni (OOP), jako jsou ochranné bryle.
Dodrzujte vSechny mistni pfedpisy a pokyny tykajici se Gprav zbrani.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pfi pouziti

Ujistéte se, Ze je zbran vybita a sméfuje bezpe€nym smérem pred zahajenim jakékoli prace.

Vyhnéte se pfilisnému utazeni Sroubd, protoZze to mlze vést k poskozeni zbran& nebo samotnych Sroub.
Nepouzivejte Srouby k jinému Ucelu, nez k jakému jsou urceny.

Pokud narazite na jakékoli potize béhem instalace, zastavte a poradte se s kvalifikovanym zbrojifem.
Pravidelné kontrolujte Srouby na pevnost a integritu, zejména po pouZziti.

Pokyny k instalaci a pouziti
1. Ptiprava

® Ujistéte se, Ze je zbran vybita a v bezpecné poloze.
® Shroméazdéte vSechny potfebné nastroje, v€etné Sroubovéaku nebo imbusového klice kompatibilniho se
Srouby.

2. Kroky instalace

Odstranite stavajici Srouby lu¢iku pomoci vhodného nastroje.

Zarovnejte Srouby Long Triggerguard s otvory v luciku.

Vlozte Srouby do otvord, ujistéte se, Ze jsou rovné a nejsou zkiizené.

Srouby jemné utahnéte, abyste se vyhnuli jejich prilisnému utazeni. DodrZujte doporué¢ené hodnoty
toCivého momentu, pokud jsou k dispozici.

® Ujistéte se, ze je lucik bezpecné pfipevnén a nehybe se.

3. Kontrola po instalaci

® Po instalaci zkontrolujte funkénost spousté a bezpeénostnich mechanisma.
* Ujistéte se, Ze Zadné Céasti nejsou blokovany nebo nespravné zarovnany.

Pokyny k likvidaci
® | ikvidujte jakékoli poSkozené nebo nepouzité Srouby v souladu s mistnimi pfedpisy.

®* Nevyhazujte Srouby do béZného domaciho odpadu. Zkontrolujte mistni programy recyklace nebo moznosti
likvidace nebezpecného odpadu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpe€nosti nebo dalsi asistenci se prosim obratte na webové stranky vyrobce nebo
kontaktujte svého mistniho prodejce.



DodrZovanim téchto pokynll miZete zajistit bezpeéné a efektivni pouzivani Sroubl luéiku Long Triggerguard.
Dékujeme za vaSi pozornost k bezpecnosti a za vybér naSeho produktu.



